HLS, Rev. 02/2023 OSSS (Marshallese)

STATE OF HAWAII HOME LANGUAGE SURVEY
DEPARTMENT OF EDUCATION FOR ALL NEWLY ENROLLING STUDENTS

NOTE TO SCHOOL STAFF: This form should only be given once, upon initial enrollment in the Department. Do not make changes to student languages in the Student

Information System without first consulting your school’s English Learner Coordinator.

AOLEP rijikuul kaal ro rej itdn delofie Hawaii State Department eo an Education (Department) AIKUJ kadedelok kanne Home Language Survey
(Kajjitok ko kon Kajin eo Kdnono ilo Imdn Jokwe eo), jekdoon armej in ia, aeldii eo an, ak kajin eo an aeldii eo an. Title VI in Kakein in Civil
Rights Act eo an 1964 im Kakien in Equal Educational Opportunities Act eo an 1974 rej kdmlet bwe Department eo ej aikuj kdjerbale juon kilen
jerbal eo ejjelok kalijeklok ie fian kappukot im kallikar rijikuul ro me remaroil Rikatak Kajin Palle (English Learners) (ELs) bwe en maroii lelok fian

er komelele ko ilo kajin eo ekkar ilo biirookraam in jikuu] ko im jerbal in jipaii ko.

Melele ko kajjitdk kaki ikijjeen kajin eaordk fian jikuul ko bwe ren maroi kalikkar fie rijikuu] eo emaroil pad im bdk jerbal in jipafi ko ilo EL im fian

lelok kilen katakin im kdmelele ko ewdr tokjder fian rijikuu] ro. Alikkar in an wor bar juon kajin ijellokiin Kajin Palle ejjab melelein emarofi pad im

bdk jipail ko, bdtab ej kdmman bwe en menin aikuj bwe jikuul eo en kdmman teej in lale jofian an jela Kajin Palle fian kalikkar elafifie aikuj lelok
katakin ko me rej flan ro rej jino ekkatak Kajin Palle. Kajjitdk kein rej kdjerbali flan wot lelok jerbal in jipafi ko rekkar ilo jikuul, ejjab fian etale im

peke kain malim rot eo an iumwin kakien fian pad im jokwe (legal status) ak wiin ko ikijjeen immigration.

Nan lale bwe en tdprak aikuj ko an aolep rijikuul ro an Department eo ikijjeen kajin, jouj im kadedelok kanne men kein ijin ilal:

o SECTION A: Melele ko kdn Jinen ak Jemén/Eo Ijjitdfl in Court flan Bk Eddoin Ajri. Uwaak in enaaj jipaii kdm melele waween eo
emmantata flan kdnono ippam ilo kajin eo kwdj melele kake dinwdt ke kwdj jinen ak jeman (jinen im jeman)/eo (ro) ijjitdfl in Court fian bok

eddoin ajri.

e SECTION B: Melele ko kon Rijikuul. Uwaak kein renaaj jipail kom fian melele kajin eo ajri eo eaar riittolok kake im elafifie emenin aikuj

flan kdmman etale kon jofian an rijikuul eo jeld Kajin Palle.

SECTION A: MELELE KO KIN JINEN AK JEMAN/EO IJJITON IN COURT NAN BOK EDDOIN AJRI

Etan First Name an Jinen ak Jeman/ Etan Last Name an Jinen ak Jeman/
Etan First Name an Eo Ijjitoii in Court Nan Bk Eddoin Ajri Eo Ijjiton in Court Nan Bok Eddoin Ajri

1. Kwe eo me jinen ak jemén/eo ijjitoi in Court fian bok eddoin ajri kwaikuj ke ukok (ilo konono) ak ukéti (ilo jeje) melele ko jan jikuul eo

an ajri eo nejiim fan kajin eo am? Koban aikuj kolla onin ukok ilo iien kdnono ak ukéti naan ko ilo jeje.
[0 Jaab, ijjab aikuj jipafi ikijjeen ukok ilo iien kdnono ko ak ukdti naan ko ilo jeje (ilo kdnono ak ilo jeje).

OO Aet, iaikuj jipadi ikijjeen ukok ilo kdnono ak ukdti naan ko ilo jeje (ilo kdnono ak ilo jeje) ilo:

(Etan Kajin eo)

SECTION B: MELELE KO KON RIJIKUUL

/ /

FO MO

Etan First Name Etan Middle Name Etan Last Name Grade MM/DD/YYYY Laddik ke Leddik

Raan in Lotak

Ajri in eaar ke kadeloii etan ilo juon iaan jikuul ko ilo Hawaii Department eo an Education ak jikuul ko ilo Hawaii Public Charter moktalok?
O Jaab (Wonmaanwaj fian Kajjitok ko kon Kajin eo an Rijikuul ¥) O Aet (Etal jan ijin fian Jikin Jain Etan Jinen ak Jeman/Eo Ijjitoi in Court Nan Bok Eddoin Ajri)

KAJJITOK KO KON KAJIN EO AN RIJIKUUL (Lale Liij in Kajin ko epid ijin ippan pepa in)

1. Kajin ta eo/ko ekkad ami kdjerbale ilo mweo imdmi, jekdoon kajin eo ajri eo nejiim ej konono kake?

(Etan Kajin eo)

2. Kajin ta eo ajri eo nejiim eaar jela kénnaan kake jinointata?

(Etan Kajin eo)

3. Kajin ta eo ajri eo nejiim ej kdjerbale ak elaptata an melele?

(Etan Kajin eo)

Jain an Jinen ak Jeman/Eo 1jjitoi in Court Nan Bok Eddoin Ajri: Rainin:

Talboon an Imdn Jokwe eo # : Cell Phone #:

Y Y S
MM/ DD/ YYYY
(e.g. 05/26/2022)




Notice of Lanquage Assistance

If you have difficulty understanding English, you have the right to receive language assistance
at no cost to you. Please contact your school’s principal for more information.

(Traditional Chinese / A& 30) MREIBMEFARE, BHESICENESEY. FHEGHERK
RUEBESER.

(Simplified Chinese / Bi{AH30) MMREIBMIEREME, BANGIIREBRIES HE.
FHRABHERRKURBESER.

(Japanese / BAGE) REOCEMICHHEZRZIS3HE, BN TESRIIEET I ENNS 0 F T, FAL
DX LTRERKRICLBBELE LI,

(Hawaiian / ‘Olelo Hawai‘i) Ina pilikia oe i ka hoomaopopo i ka olelo Pelekania, he kuleana no kou e lawelaweia oe
i ke kokua olelo me ka uku ole. E hui kuka me ke poo kumu o kou kula no kekahi ike hou aku.

(Korean/ ot=0]) SO & O[3list=0 0|24 20| U= 8% FE2 S K= &S del7t AsHCH

O ArMlet 2= st nFo| A dEstdAlL.

(Chuukese / Kapasen Chuuk) lka epwe weires ngonuk omw weweiti fo6s un Merika, mi wor omw pwidng omw
kopwe angei aninnisin aweween f6ds esapw kame. Kose mochen kékkééri ewe meinapen ewe sukkun (Principal)
ren tichikin pworausan.

(llokano / llokano) Nu narigat mo a maawatan ti Ingles, karbengam nga umawat ti tulong ti lenggwahe ket awan
bayad na dayta a serbisyo. Para ti kanayonan nga impormasyon, mabalin a kontakem ti prinsipal ti eskwelaan yo
maipanggep iti dayta a serbisyo.

(Samoan / Gagana Samoa) Afai e faigata ona & malamalamaile Igilisi, e i ai lau aia e maua ai le fesoasoani tau
gagana e aunoa ma se tupe e te totogi ina. Fa’amolemole fa’afeso’ota’i le pule o lau aoga mo nisi fa’amatalaga.

(Tongan / Lea faka-Tonga) Kapau ‘oku faingata’a ke mahino kiate koe ‘a e lea faka-Papalangi, ‘oku ‘i ai ho’o totonu
ke ke ma’u ha tokoni fakatonulea ‘ikai totongi. Kataki ‘o fetu’utaki ki he puleako ki ha toe fakaikiiki ange.

(Tagalog / Tagalog) Kung nahihirapan kang intindihin ang Ingles, karapatan mong makatanggap ng tulong para sa
lenggwahe at libre ang serbisyong ito. Para sa karagdagang impormasyon, maari mong kontakin ang prinsipal ng
iyong paaralan tungkol sa serbisyong ito.

(Cebuano / Sugboanon) Kon kamo adunay kalisud sa pagsabut sa Iningles, naa moy katungod sa pagdawat sa
tabang sa pinulongan nga walay gasto kaninyo. Palihog kontaka ang prinsipal sa inyong eskwelahan alang sa
dugang nga impormasyon.

(Vietnamese / Tiéng Viét) N&u quy vi thay khé khin trong viéc hidu tiéng Anh, quy vi cé quyén nhan duoc sy hd
tro ngdn nglt mién phi. Vui long lién hé hiéu trudng cta treong quy vi dé biét thém thong tin.

(Spanish / Espafiol) Si tiene dificultad para entender Inglés, tiene derecho a recibir asistencia linguistica sin costo
alguno para usted. Comuniquese con el director de su escuela para obtener mas informacién.

(Marshallese / Kajin Maj6l) Elafifie ejabwe am melele kajin Palle, ewdr am jimwe fian jibafi ko ikijien ukok ilo ejelok
wonen. Jouj im kojjelaik lok principle eo an jikuul eo am fian melele ko rellap lok.

(Thai / ne) maaauidamTunmsith lanunsingy aaudandsuanuthumdashune las lifieh Tdane
Tusadiasio g unumslsssuuasnniifiovatoyatiuis





